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UDHËZIM I PËRBASHKËT 
Nr. 6, datë 17.9.2025 

PËR PËRCAKTIMIN E TARIFAVE TË 
PËRDORIMIT TË PASURIVE 

KULTURORE NË ADMINISTRIM TË 
MINISTRISË PËRGJEGJËSE PËR 
TRASHËGIMINË KULTURORE 

Në zbatim të pikës 4, të nenit 102 të Kushtetutës 
së Republikës së Shqipërisë, nenit 178, pika 4, të ligjit 
nr. 27/2018, “Për trashëgiminë kulturore dhe 
muzetë”, i ndryshuar, dhe kreut V, të vendimit të 
Këshillit të Ministrave nr. 857, datë 24.12.2019, “Për 
përcaktimin e procedurave dhe të kritereve të 
konkurrimit, formën dhe kohëzgjatjen e kontratës 
dhe metodologjinë e caktimit të tarifave për dhënien 
në përdorim të pasurive kulturore publike”,  

UDHËZOJMË: 

1. Tarifat për përdorimin e drejtpërdrejtë të
pasurive kulturore të paluajtshme përcaktohen sipas 
shtojcës 1 që i bashkëlidhet dhe është pjesë 
përbërëse e këtij udhëzimi. 

2. Tarifat për dhënien në përdorim me qëllim
rijetëzimi të pasurive kulturore të paluajtshme për 
aktivitete kulturore caktohen sipas shtojcës 2 që i 
bashkëlidhet dhe është pjesë përbërëse e këtij 
udhëzimi.  

3. Tarifat për përdorimin e drejtpërdrejtë të
pasurive kulturore të luajtshme dhe riprodhimit 
caktohen sipas shtojcës 3 që i bashkëlidhet dhe është 
pjesë përbërëse e këtij udhëzimi. 

4. Ngarkohet ministria përgjegjëse për
trashëgiminë kulturore për zbatimin e këtij 
udhëzimi.  

5. Çdo akt tjetër nënligjor që përcakton tarifa të
përdorimit të pasurive kulturore në administrim të 
ministrisë përgjegjëse për trashëgiminë kulturore, 
me hyrjen në fuqi të këtij udhëzimi, shfuqizohet.  

Ky udhëzim hyn në fuqi me botimin në
Fletoren Zyrtare. 

MINISTËR I FINANCAVE 
Petrit Malaj 

MINISTËR I EKONOMISË, KULTURËS 
DHE INOVACIONIT 

Blendi Gonxhja 

SHTOJCË 1 
TARIFAT E DHËNIES NË PËRDORIM TË DREJTPËRDREJTË TË PASURIVE 

KULTURORE TË PALUAJTSHME PËR AKTIVITETE KULTURORE 

Lloji i aktivitetit Tarifa 

Hapësirë brenda Pasurisë kulturore Objektet: 
Kalaja e Gjirokastrës 
Kalaja e Porto Palermos 
Kalaja e Kaninës 
Kalaja e Himarës 
Kalaja e Lezhës 
Kalaja e Shkodrës 
Kalaja e Lëkursit 
Kalaja e Bashtovës 
Kalaja e Prezës 
Kalaja e Petrelës 
Parku Arkeologjik Apoloni dhe Bylis 
Parku Arkeologjik Amantia 
Parku Arkeologjik Orikum 
Parku Arkeologjik Finiq 

Aktivitete jofitimprurëse: 
- Vizitë e jashtëzakonshme dhe ekskluzive 
- Event privat (prezantim) editorial, konferencë, konventë) 
- Shfaqje/koncerte që nuk ofrojnë shitjen e një biletë 

122,000 lekë/ditë 
ose 

10,014 lekë/orë 

Aktivitete me qëllim fitimin ose komerciale: 
- Prezantim editorial/konferencë ose konventë; 
- Ekspozitat e përkohshme që nuk janë të organizuara nga institucioni pritës; 
- Shfaqje/koncerte që ato ofrojnë shitjen e një biletë; 

171,633 lekë/ditë 
ose 

14,030 lekë/orë 
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- Shërbime fotografike; 

Aktivitete me qëllim dokumentimin, riprodhimin: 
- Fushatat reklamuese; 
- Filmime për seriale televizive dhe filma artistikë; 
- Formatet televizive dhe videot muzikore; 
- Shfaqje televizive; 
- Xhirime video për qëllime private; 
- Dokumentarë, filma të shkurtër. 

 
67,300 lekë/ditë 

ose 
5,009 lekë/orë 

 

Hapësirë brenda pasurisë kulturore objektet: 
Muzeu Historik Kombëtar 
Muzeu i Pavarësisë Vlorë 
Muzeu i Fotografisë Marubi 
Muzeu Kombëtar Shtëpia me Gjethe 

 

Aktivitete jofitimprurëse: 
-Vizitë e jashtëzakonshme dhe ekskluzive 
- Event privat (prezantim) editorial, konferencë, konventë) 
- Shfaqje/koncerte që nuk ofrojnë shitjen e një biletë 

 
104,000 lekë/ditë 

ose 
10,008 lekë/orë 

Aktivitete me qëllim fitimin ose komerciale: 
- Prezantim editorial/konferencë ose konventë; 
- Ekspozitat e përkohshme që nuk janë të organizuara nga institucioni pritës; 
- Shfaqje/koncerte që ato ofrojnë shitjen e një biletë; 
- Shërbime fotografike; 

 
132,933 lekë/ditë 

ose 
14,017 lekë/orë 

 

Aktivitete me qëllim dokumentimin, riprodhimin: 
- Fushatat reklamuese; 
- Filmime për seriale televizive dhe filma artistikë; 
- Formatet televizive dhe videot muzikore; 
- Shfaqje televizive; 
- Xhirime video për qëllime private; 
- Dokumentarë, filma të shkurtër. 

 
55,600 lekë/ditë 

ose 
5,005 lekë/orë 

 

Hapësirë brenda pasurisë kulturore objektet: 
Muzeu Etnografik Krujë 
Muzeu Etnografik Berat 
Muzeu Ikonografik Berat 
Muzeu Arkeologjik Korçë 
Muzeu i Arsimit Korçë 

 

Aktivitete jofitimprurëse: 
- Vizitë e jashtëzakonshme dhe ekskluzive 
- Event privat (prezantim) editorial, konferencë, konventë) 
- Shfaqje/Koncerte që nuk ofrojnë shitjen e një biletë 

 
104,000 lekë/ditë 

ose 
10,008 lekë/orë 

Aktivitete me qëllim fitimin ose komerciale: 
- Prezantim editorial/ konferencë ose konventë; 
- Ekspozitat e përkohshme që nuk janë të organizuara nga institucioni pritës; 
- Shfaqje/Koncerte që ato ofrojnë shitjen e një biletë; 
- Shërbime fotografike; 

 
132,933 lekë/ditë 

ose 
14,017 lekë/orë 

 

Aktivitete me qëllim dokumentimin, riprodhimin: 
- Fushatat reklamuese; 
- Filmime për seriale televizive dhe filma artistikë; 
- Formatet televizive dhe videot muzikore; 
- Shfaqje televizive; 
- Xhirime video për qëllime private; 
- Dokumentarë, filma të shkurtër. 

 
55,600 lekë/ditë 

ose 
5,005 lekë/ora 
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SHTOJCA 2 
TARIFAT E DHËNIES NË PËRDORIM PËR QËLLIM RIJETËZIMI TË PASURIVE 

KULTURORE TË PALUAJTSHME 

 
 Pasuria kulturore Tarifa (lekë/muaj) 

1 Kalaja e Gjirokastrës 348,500 lekë/muaj 

2 Kalaja e Porto Palermos 235,500 lekë/muaj 

3 Kalaja e Kaninës 156,000 lekë/muaj 

4 Kalaja e Himarës 156,000 lekë/muaj 

5 Kalaja e Lezhës 176,000 lekë/muaj 

6 Kalaja e Shkodrës 340,850 lekë/muaj 

7 Kalaja e Lëkursit 390,000 lekë/muaj 

8 Kalaja e Bashtovës 175,000 lekë/muaj 

9 Kalaja e Prezës 216,200 lekë/muaj 

10 Kalaja e Petrelës 236,300 lekë/muaj 

11 Muzeu Historik Kombëtar 113,000 lekë/muaj 

12 Muzeu Kombëtar i Pavarësisë Vlorë 124,000 lekë/muaj 

13 Muzeu Kombëtar Fotografisë Marubi 124,000 lekë/muaj 

14 Muzeu Kombëtar Shtëpia me Gjethe 124,000 lekë/muaj 

15 Muzeu Gjergj Kastrioti Krujë 300,000 lekë/muaj 

16 Muzeu Etnografik Krujë 218,400 lekë/muaj 

17 Muzeu Etnografik Berat 113,775 lekë/muaj 

18 Muzeu Ikonografik Berat 113,775 lekë/muaj 

19 Muzeu Arkeologjik Korçë 176,000 lekë/muaj 

20 Muzeu i Arsimit Korçë 113,775 lekë/muaj 

21 Parku Arkeologjik Apoloni dhe Bylis 156,000 lekë/muaj 

22 Parku Arkeologjik Amantia 103,000 lekë/muaj 

23 Parku Arkeologjik Orikum 103,000 lekë/muaj 

24 Parku Arkeologjik Finiq 103,000 lekë/muaj 

 
SHTOJCË 3 

TARIFAT E DHËNIES NË PËRDORIM TË DREJTPËRDREJTË TË PASURIVE 
KULTURORE TË LUAJTSHME DHE E RIPRODHIMIT 

 
Kategoria Tarifa 

Shërbime që kërkojnë printim 
- Botime dhe revista shkencore në sektor në kanale komerciale online/në letër; 
- Publikime online; 
- Broshura, postera, fletushka, promovim në media të tjera gjatë ekspozitave ose 
shfaqjeve; 
- Publikime të kopertinës; 
- Publikime të tjera përveç atyre shkencore; 

 
 
 

2,511 lekë/copë 

Shërbime që kërkojnë riprodhim 3,516 lekë/copë 
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UDHËZIM 
Nr. 23, datë 1.9.2025 

 
PËR PËRCAKTIMIN E RREGULLAVE 

DHE MASAVE PËR NDALIMIN E 
PËRDORIMIT TË TELEFONIT 
CELULAR DHE PAJISJEVE TË 

NDËRLIDHURA ME TË NË MJEDISET 
E INSTITUCIONEVE ARSIMORE 

PARAUNIVERSITARE 
 

Në mbështetje të nenit 102 të Kushtetutës së 
Republikës së Shqipërisë, nenit 26, të ligjit nr. 
69/2012, “Për sistemin arsimor parauniversitar në 
Republikën e Shqipërisë”, i ndryshuar, dhe urdhrit 
nr. 609, datë 20.12.2024, “Për delegimin e kompe-
tencave dhe caktimin e detyrave të zëvendësministrit 
të Arsimit dhe Sportit, znj. Orjana Osmani”,  

 
UDHËZOJ: 

 
KREU I 

DISPOZITA TË PËRGJITHSHME 
 

1. Objekti i këtij udhëzimi është përcaktimi i 
rregullave për ndalimin, përjashtimet, përgjegjësitë 
dhe masat në lidhje me përdorimin e telefonit celular 
dhe pajisjeve të ndërlidhura me të në institucionet 
arsimore parauniversitare. 

2. Ky udhëzim mbështetet në parimet, studimet 
dhe rekomandimet kombëtare dhe ndërkombëtare, 
lidhur me zhvillimin dhe mirëqenien e nxënësve në 
ambientet shkollore, dhe ndikimet e përdorimit nga 
nxënësit në shkolla të telefonave celularë dhe 
pajisjeve të ndërlidhura me telefonin, si më poshtë: 

a) në parimet e Strategjisë Kombëtare të Arsimit, 
që synon garantimin e një mjedisi të sigurt dhe të 
përshtatshëm për të gjithë nxënësit gjatë procesit të 
mësimdhënies dhe mësimnxënies; 

b) në përputhje me dispozitat ligjore, që 
rregullojnë të drejtat dhe detyrimet e nxënësve mbi 
përdorimin e mjeteve që mund të ndikojnë 
negativisht në procesin mësimor të kufizohen dhe të 
rregullohen me masa të posaçme sipas ligjit nr. 
69/2012, “Për sistemin arsimor parauniversitar në 
Republikën e Shqipërisë”, i ndryshuar; 

c) në urdhrin nr. 31, datë 28.1.2020, të ministrit 
të Arsimit, Sportit dhe Rinisë, “Për miratimin e 
rregullores për funksionimin e institucioneve 

arsimore parauniversitare në Republikën e 
Shqipërisë”, i ndryshuar; 

d) në Planin Kombëtar të Veprimit “Për 
fuqizimin e mekanizmave të parandalimit të çdo 
forme dhune e bullizmi për rritjen e sigurisë në 
institucionet arsimore parauniversitare”, miratuar 
me urdhrin nr. 32, datë 21.1.2025 e Ministrisë së 
Arsimit dhe Sportit; 

e) studimin e Organizatës për Bashkëpunim dhe 
Zhvillim Ekonomik (OECD) 2024 “From decline to 
revival”, i cili evidenton efektet negative të përdorimit 
të shpeshtë të telefonave celularë dhe rrjeteve sociale 
në rezultatet shkollore; 

f) raportin e Organizata Botërore e Shëndetësisë 
(2024) “A focus on adolescent social media use and gaming”, 
i cili tregon rritjen e varësisë ndaj rrjeteve sociale dhe 
efektet e saj negative; 

g) iniciativat e vendeve të ndryshme dhe 
rekomandimet e Këshillit të Arsimit të BE-së për 
miratimin e masave për ndalimin e përdorimit të 
telefonave celularë në shkolla për mbrojtjen e 
mirëqenies së nxënësve dhe përmirësimin e 
performancës shkollore. 

3. Ky udhëzim ka për qëllim: 
a) të sigurojë mjedise të qeta, të sigurta dhe të 

rrisë përqendrimin gjatë proceseve të mësimdhënies 
dhe mësimnxënies duke synuar rritjen e rezultateve 
shkollore dhe arritjeve te nxënësit; 

b) të parandalojë ndikimet negative, që vijnë nga 
përdorimi i pajisjeve elektronike gjatë orarit 
mësimor, duke ndikuar në sjelljen, në mirëqenien 
psikoemocionale të nxënësve dhe në cilësinë e 
procesit mësimor; 

c) të stimulojë komunikimin efektiv dhe të 
evidentojë prirjet e nxënësve përmes shoqërizimit 
dhe interaktivitetit gjatë orëve mësimore, si dhe 
punës në grup duke rritur përqendrimin në proceset 
mësimore dhe edukative. 

d) të promovojë edukimin për përdorimin e 
përgjegjshëm të teknologjisë, në kuadër të qytetarisë 
digjitale; 

e) të forcojë rolin e shkollës si komunitet edukues 
në bashkëpunim me prindërit dhe komunitetin. 

4. Rregullat dhe masat e përcaktuara në këtë 
udhëzim synojnë ruajtjen e një mjedisi mësimor 
cilësor, duke parandaluar shpërqendrimin dhe 
ndikimet negative, që lidhen me përdorimin e 
telefonit celular dhe pajisjeve të ndërlidhura me të, 
si: 

a) ulja e përqendrimit gjatë mësimit; 
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b) dobësimi i kujtesës dhe aftësisë për të mbajtur 
mend informacionin e duhur lidhur me programin 
mësimor; 

c) ulja e aftësisë për të analizuar dhe për të 
menduar në mënyrë kritike; 

d) vështirësi në përshtatjen me situata të reja apo 
në zgjidhjen e problemeve; 

e) dobësim i aftësive komunikuese dhe i 
ndërveprimit me të tjerët; 

f) ulje e aktivizimit gjatë orarit mësimor; 
g) nxitje e sjelljeve jo të përshtatshme dhe 

fenomeneve të dëmshme, të lidhura me dhunën dhe 
bullizmin, të cilat nxiten nga përdorimi jo i duhur i 
telefonave celularë apo pajisjeve të ndërlidhura me 
to, në mungesë të kontrollit prindëror. 

 
KREU II 

NDALIMI I PËRDORIMIT TË 
TELEFONAVE CELULARË DHE 
PAJISJEVE TË NDËRLIDHURA  

ME TELEFONIN  
 

1. Ndalohet përdorimi i telefonit celular dhe 
pajisjeve të ndërlidhura me të nga nxënësit gjatë 
procesit mësimor dhe gjatë qëndrimit në mjediset e 
institucionit arsimor parauniversitar.  

2. Përdorimi i telefonit celular dhe pajisjeve të 
ndërlidhura me të gjatë orëve të mësimit është i 
ndaluar edhe për mësuesit, përveç rasteve 
emergjente, të përcaktuara në rregulloren e shkollës 
apo kur përdorimi lidhet drejtpërdrejt me nevoja të 
provuara pedagogjike ose organizative të procesit 
mësimor të lejuara nga drejtoria e shkollës. 

3. Çdo pajisje e konstatuar apo përdorur në 
mënyrë të palejuar në ambientet e shkollës merret 
nga mësuesi dhe dorëzohet në drejtorinë e shkollës, 
deri në përfundim të orarit mësimor. 

4. Përjashtimisht për nevoja urgjente nxënësit 
mund të komunikojnë me prindin apo personat që 
ushtrojnë përgjegjësinë prindërore, vetëm me lejen e 
mësuesit kujdestar/drejtorit të shkollës. Drejtuesit e 
shkollës janë në dispozicion për të mundësuar 
komunikimin e ndërsjellë të nxënësit me prindin në 
çdo rast emergjent të parashikuar në rregulloren e 
shkollës. 

 
 
 
 
 

KREU III 
PËRGJEGJËSITË E DREJTORISË  

SË SHKOLLËS 
 

Drejtoria e institucionit arsimor parauniversitar 
(shkollës) ka për detyrë: 

a) të sigurojë në çdo klasë një kuti/sirtar për 
depozitimin e telefonave celularë dhe pajisjeve të 
ndërlidhura me to, në rastet kur nxënësi i ka marrë 
ato në shkollë. Telefoni celular duhet të jetë i fikur 
ose në modalitetin “Airplane” dhe duhet të vendoset 
në kutinë e caktuar në klasë në nisje të procesit 
mësimor dhe deri në përfundim të tij; 

b) personeli mësimor është përgjegjës për 
zbatimin e rregullit në klasë sipas përcaktimeve të 
bëra në rregulloren e brendshme të shkollës; 

c) të përcaktojë në rregulloren e brendshme të 
shkollës, detyrat dhe përgjegjësitë e drejtuesve të 
shkollës, mësuesve, oficerëve të sigurisë dhe 
shërbimit psikosocial, nxënësve, prindërve, të cilat 
lidhen me zbatimin e këtij udhëzimi; 

d) të sigurojë që ky rregull t’i komunikohet të 
gjithë nxënësve dhe prindit/ve ose personave që 
ushtrojnë përgjegjësinë prindërore në fillim të vitit 
shkollor;  

e) të organizojë takime me prindërit, për t’i 
informuar mbi rregullat dhe rëndësinë e zbatimit të 
tyre. Prindi duhet të konfirmojë që është njohur dhe 
e pranon këtë rregull; 

f) të informojë sipas përcaktimeve në rregulloren 
e brendshme të shkollës, prindin apo personin që 
ushtron përgjegjësinë prindërore të nxënësit, përmes 
fletores së komunikimit digjital në Sistemin e 
Menaxhimit të Informacionit Parauniversitar 
(SMIP), për ndalimin e përdorimit të telefonave 
celularë apo pajisjeve të ndërlidhura me to gjatë 
gjithë procesit mësimor;  

g) të raportojë periodikisht për zbatimin e këtij 
udhëzimi në zyrën vendore të arsimit parauniversitar 
(ZVAP) për rezultatet e zbatimit të këtij udhëzimi 
dhe masat e marra.  

 
KREU IV 

ROLI DHE BASHKËPËRGJEGJËSIA E 
PRINDËRVE OSE E PERSONAVE QË 

USHTROJNË PËRGJEGJËSINË 
PRINDËRORE TË NXËNËSIT 

 
1. Prindi apo personi që ushtron përgjegjësinë 

prindërore duhet të bashkëpunojë me shkollën për 
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zbatimin e këtij udhëzimi, duke u angazhuar që 
nxënësi të mos marrë me vete apo të përdori 
telefonin celular apo pajisje të ndërlidhura me të, 
gjatë qëndrimit në shkollë. 

2. Në rastin kur prindi ose personi që ushtron 
përgjegjësinë prindërore kërkon ta pajisë fëmijën me 
telefon celular në shkollë apo pajisje të ndërlidhura 
me të, duhet t’ia bëjë të ditur arsyen e pajisjes që në 
fillim të vitit shkollor drejtorisë së shkollës dhe duhet 
të angazhohet t’i bëjë të ditur fëmijës, se telefoni 
celular apo pajisja e ndërlidhur me të do të fiket apo 
vendoset ne modalitetin “Airplane” në kutinë/ 
sirtarin e përcaktuar në klasë/shkollë dhe nuk do të 
përdoren për asnjë rast gjatë procesit mësimor, 
përveç rasteve të parashikuara në bashkëpunim me 
drejtorinë e shkollës dhe të përcaktuara në 
rregulloren e brendshme të saj.  

 
KREU V 

PËRGJEGJËSITË E INSTITUCIONEVE 
ARSIMORE VENDORE PËRGJEGJËSE PËR 

ARSIMIN PARAUNIVERSITAR 
 

ZVAP-të kanë detyrim: 
a) të monitorojnë masat e marra nga institucionet 

arsimore parauniversitare për zbatimin e këtij 
udhëzimi; 

b) të raportojnë një herë në vit në drejtorinë 
rajonale përkatëse të arsimit parauniversitar, e cila 
raporton në Agjencinë Kombëtare të Arsimit 
Parauniversitar për zbatimin e këtij udhëzimi. 

 
KREU VI 

PROCEDURA NË RAST SHKELJEJE 
 

1. Drejtoria e institucionit arsimor parauni-
versitar, në rast shkeljeje të këtij udhëzimi, është e 
detyruar të njoftojë menjëherë prindin apo personin 
që ushtron përgjegjësinë prindërore, përmes 
Sistemit të Menaxhimit të Informacionit Parauni-
versitar (SMIP) dhe mjeteve të tjera të komunikimit 
shkollor. 

2. Telefoni celular dhe pajisjet e ndërlidhura me 
të do t’i kthehen prindit apo personit që ushtron 
përgjegjësinë prindërore të nxënësit, pas orarit 
mësimor, në kohën kur prindi apo personi që 
ushtron përgjegjësinë prindërore paraqitet në 
shkollë dhe nxënësit i komunikohet me shkrim masa 
e marrë nga institucioni arsimor parauniversitar. 

3. Përdorimi i telefonit celular dhe pajisjeve të 
ndërlidhura me të gjatë orëve të mësimit përbën 
shkelje të rregullores së shkollës dhe konsiderohet 
shkelje disiplinore që ndikon në vlerësimin për 
sjelljen.  

 
KREU VII 

MASAT NË RAST TË SHKELJEVE 
 

1. Në rast të shkeljes për herë të parë të këtij 
rregulli nga nxënësi, masa e marrë do të jetë 
“këshillim” që shoqërohet me shënim nga mësuesi 
kujdestar, i cili njofton me shkrim prindin dhe 
nëpërmjet përdorimit të fletores digjitale në SMIP. 
Ky njoftim përfshin edhe marrjen dhe dorëzimin e 
telefonit celular apo pajisjeve të ndërlidhura me të në 
drejtori. Prindi, pas njoftimit, paraqitet në shkollë 
për marrjen e telefonit celular dhe/ose të pajisjeve të 
ndërlidhura me të.  

2. Në rast të përsëritjes së kësaj sjelljeje nga 
nxënësi i arsimit bazë, konsiderohet shkelje e 
përsëritur dhe ndaj tij merren masat si më poshtë: 

a) këshillim përmes Komisionit të Disiplinës së 
Shkollës në prani të nxënësit dhe prindit;  

b) pjesëmarrje e nxënësit në orë/aktivitete të 
posaçme edukative dhe këshilluese apo në aktivitete 
komunitare që lidhen me edukimin qytetar dhe 
digjital në bashkëpunim me klubet e shkollës, për të 
cilat informohet dhe prindi. 

3. Në rast të përsëritjes së shkeljes nga nxënësi i 
arsimit të mesëm të lartë, lidhur me ndalimin e 
përdorimit të telefonit celular apo pajisjeve të 
ndërlidhura me të, do të konsiderohet shkelje e 
përsëritur dhe ndaj tij, merren në mënyrë të 
përshkallëzuar masa disiplinore të përcaktuara në 
rregulloren e brendshme të shkollës 

4. Institucionet arsimore parauniversitare, në 
funksion të zbatimit efikas të këtij udhëzimi, krahas 
masave të përcaktuara në këtë krye, mund të shtojnë 
në rregulloren e tyre të brendshme edhe masa të tjera 
për nxënësit, me karakter ndërgjegjësues, 
sensibilizues dhe edukues. 

 
KREU VIII 

DISPOZITA TË FUNDIT 
 
1. Udhëzimi nr. 34, datë 16.11.2018, “Për 

ndalimin e telefonit celular në institucionet arsimore 
parauniversitare”, si dhe çdo akt tjetër mbi mos-
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përdorimin e telefonit celular në institucionet 
arsimore parauniversitare”, shfuqizohet. 

2. Ngarkohen për zbatimin e këtij udhëzimi 
Sekretari i Përgjithshëm në Ministrinë e Arsimit dhe 
Sportit, Agjencia Kombëtare e Arsimit 
Parauniversitar, drejtoritë rajonale e arsimit 
parauniversitar, institucionet arsimore vendore 
përgjegjëse për arsimin parauniversitar dhe 
institucionet arsimore të sistemit parauniversitar në 
Republikën e Shqipërisë. 

Ky udhëzim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren 
Zyrtare. 

 
ZËVENDËSMINISTËR I ARSIMIT  

DHE SPORTIT 
Orjana Osmani 

 
UDHËZIM 

Nr. 24, datë 11.9.2025 
 

PËR NJË NDRYSHIM NË UDHËZIMIN 
NR. 25, DATË 1.12.2023, “PËR PILOTIMIN 

E SKEMËS SË MËSUESIT NË 
DISPOZICION DHE DETYRAVE TË TIJ 

NË INSTITUCIONET ARSIMORE 
PUBLIKE TË ARSIMIT 

PARAUNIVERSITAR”, I NDRYSHUAR 
 

Në mbështetje të pikës 4, të nenit 102, të 
Kushtetutës; të pikës 6, të nenit 57, e të nenit 26, të 
ligjit nr. 69/2012, “Për sistemin arsimor 
parauniversitar në Republikën e Shqipërisë”, të 
ndryshuar, si dhe të urdhrit nr. 609, datë 20.12.2024, 
të ministrit të Arsimit dhe Sportit, “Për delegimin e 
kompetencave dhe caktimin e detyrave të 
zëvendësministrit të Arsimit dhe Sportit, znj. Orjana 
Osmani”,   

 
UDHËZOJ: 

 
1. Në pikën 1, të kreut I, të udhëzimit nr. 25, datë 

1.12.2023, “Për pilotimin e skemës së mësuesit në 
dispozicion dhe detyrave të tij në institucionet 
arsimore publike të arsimit parauniversitar”, i 
ndryshuar, togfjalëshi “... për vitin shkollor 2024–
2025”, zëvendësohet me togfjalëshin “... për vitin 
shkollor 2025–2026”.  

2. Ngarkohen për zbatimin e këtij udhëzimi 
sekretari i përgjithshëm, Agjencia e Sigurimit të 
Cilësisë së Arsimit Parauniversitar, Agjencia 

Kombëtare e Arsimit Parauniversitar, drejtoritë 
rajonale të arsimit parauniversitar, zyrat vendore të 
arsimit parauniversitar dhe institucionet arsimore 
publike të arsimit parauniversitar.  

Ky udhëzim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren 
Zyrtare.  

 

ZËVENDËSMINISTËR I ARSIMIT  
DHE SPORTIT 
Orjana Osmani  

 
URDHËR 

Nr. 881, datë 12.9.2025 
 

PËR DISA MASA MBROJTËSE NDAJ 
SËMUNDJES SË MURTAJËS AFRIKANE 

TË DERRAVE TË SHFAQUR NË 
SHTETIN E KROACISË 

 

Mbështetur në nenin 102, pika 4 e Kushtetutës, 
pikës 1, të nenit 43, të ligjit nr. 10465, datë 29.9.2011, 
“Për shërbimin veterinar në Republikën e 
Shqipërisë”, të ndryshuar,  
 

URDHËROJ: 
 

1. Ndalimin e importit dhe tranzitimit për në 
territorin e Republikës së Shqipërisë, të të gjitha 
kafshëve të gjalla të llojit derra të butë dhe të egër të 
mbajtur, mishin e freskët dhe produktet e tij, 
materialit biologjik dhe embrioneve të kafshëve të 
gjalla të llojit derra, duke përjashtuar mishin në një 
kontejner të vulosur (mbyllur) hermetikisht me një 
vlerë të F0 prej 3 ose më lart, xhelatinën, ushqimin e 
thatë të kafshëve shtëpiake, dhe vakteve proteinike 
sipas njoftimeve të marra nga faqja zyrtare e 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
ADIS, përkatësisht nga ndarjet administrative të 
përcaktuara në tabelën e mëposhtme:  

Ndarja 
administrative e 

nivelit 1 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 2 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 3 

Osjecko-Baranjska Erdut*  

Osjecko-Baranjska Jagodnjak*  

Osjecko-Baranjska Osijek*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Gradište*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Stari Jankovci*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Županja*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Otok*  

Shënim. Simboli (*) nënkupton zonën e infektuar që bllokohet. 
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2. Lejimin e importit dhe tranzitimit për në 
territorin e Republikës së Shqipërisë, të të gjitha 
kafshëve të gjalla të llojit derra të butë dhe të egër të 
mbajtur, mishin e freskët dhe produktet e tij, 
materialit biologjik dhe embrioneve të kafshëve të 
gjalla të llojit derra, nga ndarjet administrative të 
shtetit të Kroacisë, të cilat nuk janë të cituara në 
tabelën e mësipërme, të painfektuara nga sëmundja, 
nëse plotësohen kushtet e mëposhtme nga pika 2.1 
deri në pikën 2.8: 

2.1 Për kafshët e gjalla të llojit derra të butë dhe 
të egër të mbajtur, certifikata shëndetësore 
veterinare duhet të vërtetojë që kafshët: 

a) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave ditën e dërgesës; 

b) janë mbajtur që nga lindja ose për tre muajt e 
fundit në një kompartament (zonë) pa prezencë të 
sëmundjes së murtajës afrikane të derrave; ose 

c) janë mbajtur në një stacion karantine, të izoluar 
për 30 ditë përpara dërgesës dhe i janë nënshtruar 
një testi virologjik dhe një testi serologjik të kryer të 
paktën 21 ditë pas hyrjes në stacionin e karantinës, 
me rezultate negative. 

2.2 Për materialin biologjik të kafshëve të llojit 
derra të butë ose të egër të mbajtur, certifikata 
shëndetësore veterinare duhet të vërtetojë që 
kafshët donatore të materialit biologjik: 

a) janë mbajtur që nga lindja ose për të paktën tre 
muaj para grumbullimit në një stacion, në të cilin 
janë mbikëqyrur në përputhje me nenet 15.1.28 deri 
në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të 
Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i sëmundjes së 
murtajës afrikane të derrave, nuk ka ndodhur në tre 
vitet e fundit. Kjo periudhë reduktohet në 12 muaj 
vetëm nëse survejanca demonstron, dokumenton se 
nuk ka dëshmi të përfshirjes së rriqrave në 
epidemiologjinë e infeksionit; 

b) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave në ditën e mbledhjes 
së materialit biologjik; 

c) sperma është mbledhur, përpunuar dhe ruajtur 
në përputhje me kapitujt 4.6 dhe 4.7 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

ç) sperma e përdorur për fekondimin e ovociteve 
është në përputhje me kushtet e përcaktuara në 
nenin 15.1.10 ose nenin 15.1.11 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve, sipas rastit. 

2.3 Për embrionet e derivuara in vivo të derrave të 
butë, certifikata shëndetësore veterinare duhet 
të vërtetojë që kafshët donatore të embrioneve: 

a) janë mbajtur që nga lindja ose për të paktën tre 
muaj para grumbullimit të embrioneve në një 
stacion, në të cilën janë mbikëqyrur në përputhje me 
nenet 15.1.28 deri në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor 
të Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i 
sëmundjes së murtajës afrikane të derrave, nuk ka 
ndodhur në tre vitet e fundit. Kjo periudhë 
reduktohet në 12 muaj vetëm nëse survejanca 
demonstron, dokumenton se nuk ka dëshmi të 
përfshirjes së rriqrave në epidemiologjinë e 
infeksionit; 

b) nuk kanë shfaqur shenjë klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave në ditën e mbledhjes 
së embrioneve; 

c) i janë nënshtruar një testi serologjik të kryer të 
paktën 21 ditë pas grumbullimit, me rezultate 
negative; 

ç) embrionet janë mbledhur, përpunuar dhe 
ruajtur në përputhje me dispozitat përkatëse të 
kapitullit 4.8 dhe 4.10 të Kodit Shëndetësor të 
Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve. 

2.4 Për mishin e freskët të kafshëve të llojit derra 
të butë ose të egër të mbajtur, certifikata 
shëndetësore veterinare duhet të vërtetojë që: 

a) e gjithë ngarkesa e mishit të freskët vjen nga 
kafshët e llojit derra që kanë origjinën nga tufat në të 
cilat janë mbikëqyrur në përputhje me nenet 15.1.28 
deri në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të 
Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i sëmundjes së 
murtajës afrikane të derrave nuk ka ndodhur në tre 
vitet e fundit. Kjo periudhë reduktohet në 12 muaj 
vetëm nëse survejanca demonstron, dokumenton se 
nuk ka dëshmi të përfshirjes së rriqrave në 
epidemiologjinë e infeksionit; 

b) janë testuar mostra nga një numër statistikisht 
përfaqësues i kafshëve për sëmundjen e murtajës 
afrikane të derrave, me rezultate negative; 

c) e gjithë ngarkesa e mishit të freskët vjen nga 
kafshë të cilat janë therur në një thertore të miratuar 
dhe i janë nënshtruar kontrollit me rezultate të 
favorshme të inspektimit para dhe pas vdekjes në 
përputhje me kapitullin 6.3 të Kodit Shëndetësor të 
Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve; 
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ç) janë marrë masat e nevojshme pas therjes për 
të shmangur kontaktin e mishit të freskët me çdo 
burim të virusit të murtajës afrikane të derrave. 

2.5 Për mishin e freskët të kafshëve të egra të 
llojit derra, certifikata shëndetësore veterinare 
duhet të vërtetojë që: 

a) janë vrarë në një vend ose zonë të lirë nga 
sëmundja e murtajës afrikane të derrave në 
përputhje me pikën 1 ose pikën 2 të nenit 15.1.4 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

b) i janë nënshtruar me rezultate të favorshme një 
inspektimi pas ngordhjes në përputhje me kapitullin 
6.3 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve në 
një objekt ekzaminimi të miratuar nga Autoriteti 
Veterinar për qëllime eksporti. 

2.6 Për produktet e mishit të kafshëve të llojit 
derra, certifikata shëndetësore veterinare duhet 
të vërtetojë që: 

a) janë përgatitur nga mishi i freskët plotëson 
kushtet përkatëse në nenet 15.1.14, 15.1.15 dhe 
15.1.16 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës 
të Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

b) mishi është përpunuar në një objekt të 
miratuar nga Autoriteti Veterinar për qëllime 
eksporti dhe ka plotësuar kushtet përkatëse të 
neneve 15.1.14, 15.1.15 dhe 15.1.16 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve; ose 

c) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, në mënyrë 
që të sigurohet shkatërrimi i virusit të murtajës 
afrikane të derrave në përputhje me nenin 15.1.23 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
janë marrë masat e nevojshme pas përpunimit të 
mishit për të shmangur kontaktin e produktit me 
çdo burim të virusit të murtajës afrikane të derrave. 

2.7 Për qimet (e pjesës së shpinës) e kafshëve të 
llojit derra, certifikata shëndetësore veterinare 
duhet të vërtetojë që: 

a) e kanë origjinën nga derrat e egër të mbajtur 
ose të butë të kapur në një vend, zonë ose ndarje pa 
prezencë të sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave dhe janë përpunuar në një objekt të miratuar 
nga Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

b) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti ku është 
siguruar shkatërrimi i virusit të murtajës afrikane të 

derrave në përputhje me një nga proceset e listuara 
në nenin 15.1.26 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
të Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe janë marrë masat e nevojshme pas 
përpunimit për të shmangur kontaktin me 
produktin me çdo burim të virusit të murtajës 
afrikane të derrave. 

2.8 Për lëkurët e kafshëve të llojit derra, 
certifikata shëndetësore veterinare duhet të 
vërtetojë që: 

a) kanë ardhur nga derra të një vendi ose zonë të 
lirë nga sëmundja e murtajës afrikane të derrave, në 
përputhje me pikën 1 ose pikën 2, të nenit 15.1.4, të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

b) origjinojnë nga derra të egër të mbajtur ose të 
butë të kapur në një vend, zonë ose kompartament 
pa prezencë të sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave dhe janë përpunuar në një objekt të miratuar 
nga Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

c) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, ku është 
siguruar shkatërrimi i virusit të murtajës afrikane të 
derrave në përputhje me një nga procedurat e 
përmendura në nenin 15.1.25 të Kodit Shëndetësor 
të Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve dhe janë marrë masat 
paraprake të nevojshme pas përpunimit për të 
shmangur kontaktin e produktit me çdo burim të 
virusit të murtajës afrikane të derrave. 

3. Urdhri nr. 857, datë 4.9.2025, “Për disa masa 
mbrojtëse ndaj sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave të shfaqur në shtetin e Kroacisë”, 
shfuqizohet. 

4. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit dhe Autoriteti 
Kombëtar i Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve të 
informojnë të gjitha subjektet importuese të 
kafshëve të llojit derra, produkteve dhe 
nënprodukteve të tyre, materialit biologjik, 
embrioneve, mishit dhe nënprodukteve të tyre për 
hyrjen në fuqi të këtij urdhri.  

5. Ky urdhër nuk zbatohet për ngarkesat e 
certifikuara para datës së hyrjes në fuqi të këtij 
urdhri. 

6. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit të informojë 
rregullisht brenda 24 orëve Autoritetin Kombëtar të 
Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve, Drejtorinë e 
Përgjithshme të Zhvillimit në Fushën e Sigurisë 
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Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së Bimëve dhe 
Peshkimit për çdo ngarkesë të kafshëve të llojit 
derra, produkteve dhe nënprodukteve të tyre, 
materialit biologjik, embrioneve, mishit dhe 
nënprodukteve të tyre. 

7. Për zbatimin e këtij urdhri ngarkohen 
Drejtoria e Përgjithshme e Zhvillimit në Fushën e 
Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së 
Bimëve dhe Peshkimit në Ministrinë e Bujqësisë dhe 
Zhvillimit Rural, Autoriteti Kombëtar i Ushqimit 
dhe Autoriteti Kombëtar i Veterinarisë dhe 
Mbrojtjes së Bimëve. 

 Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet 
në Fletoren Zyrtare. 

 
MINISTËR I BUJQËSISË DHE 

ZHVILLIMIT RURAL 
Anila Denaj 

 
URDHËR 

Nr. 885, datë 16.9.2025 
 

PËR DISA MASA MBROJTËSE NDAJ 
SËMUNDJES SË MURTAJËS AFRIKANE 

TË DERRAVE, TË SHFAQUR NË 
SHTETIN E UKRAINËS 

 
Mbështetur në nenin 102, pika 4 të 

Kushtetutës; të pikës 1, të nenit 43, të ligjit nr. 
10465, datë 29.9.2011, “Për shërbimin veterinar 
në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar,  

 
URDHËROJ: 

 
1. Ndalimin e importit dhe tranzitimit për në 

territorin e Republikës së Shqipërisë të të gjitha 
kafshëve të gjalla të llojit derra të butë dhe të egër të 
mbajtur, mishit të freskët dhe produkteve të tij, 
materialit biologjik dhe embrioneve të kafshëve të 
gjalla të llojit derra, duke përjashtuar mishin në një 
kontejner të vulosur (mbyllur) hermetikisht me një 
vlerë të F0 prej 3 ose më lart, xhelatinën, ushqimin e 
thatë të kafshëve shtëpiake, dhe vakteve proteinike 
sipas njoftimeve të marra nga faqja zyrtare e 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
ADIS-it, përkatësisht nga ndarjet administrative të 
përcaktuara në tabelën e mëposhtme:  

 
 

Ndarja 
administrative  

e nivelit 1 

Ndarja administrative  
e nivelit 2 

Ndarja 
administrative 

 e nivelit 3 

Chernihiv Ripkyns'kyi*  

Chernihiv Chernivets'ka*  

Chernihiv Nizhyns'kyi*  

Chernihiv Kozelets’kyi*  

Chernihiv Pryluts'kyi*  

Chernihiv Nosivs'kyi*  

Chernihiv Sribnians'kyi*  

Chernihiv Mens'kyi*  

Chernivtsi Hlybots'kyi*  

Chernivtsi Sokyrians'kyi*  

Chernivtsi Zastavnets'kyi*  

Cherkasy Smilians'kyi*  

Cherkasy Cherkas'kyi*  

Donets'k Slovians'kyi*  

Donets'k Krasnolymans'kyi*  

Donets'k Velykonovosilkivs'kyi*  

Kharkiv Krasnokuts'kyi*  

Kharkiv Novovodolaz'kyi*  

Kharkiv Valkivs'kyi*  

Kiev Obukhivs'kyi*  

Kiev Vyshhorods'kyi*  

Kiev Boryspil's'ka*  

Kiev Ivankivs'kyi*  

Kiev Holosiïvs'kyi*  

Kiev Rokytnians'kyi*  

Kiev Pereiaslav-
Khmel'nyts'kyi* 

 

Kiev Bilotserkivs'kyi*  

Kiev Baryshivs'kyi*  

Kiev Kaharlyts'kyi*  

Kiev Iahotyns'kyi*  

Kiev Tarashchans'kyi*  

Kiev Myronivs'kyi*  

Kirovohrad Dobrovelychkivs'kyi*  

Kirovohrad Kirovohrads'kyi*  

Kirovohrad Novomyrhorods'kyi*  

Kirovohrad Novoukrans'ky*  

Kirovohrad Oleksandriis'kyi*  

Kirovohrad Petrivs'kyi*  

Kirovohrad Svitlovods'kyi*  

Kirovohrad Znamians'kyi*  

Zhytomyr Chudnivs'kyi*  

Zhytomyr Zhytomyrs'ka*  

Zhytomyr Berdychivs'kyi*  

Volyn Volodymyr-Volyns'kyi*  

Kherson Beryslavs'kyi*  

Kherson Novovorontsovs'kyi*  

Kherson Velykooleksandrivs'kyi*  

L'viv Zhovkivs'kyi*  

Mykolayi Mykola‹vs'kyi*  

Mykolayiv Berezans'kyi*  

Mykolayi Bereznehuvats'kyi*  

Mykolayiv Kazanetskyi*  

Mykolayiv Kryvoozers'kyi*  

Mykolayiv Novobuz'kyi*  

Mykolayiv Vradi‹vs'kyi*  

Odessa Kotovs'kyi*  

Odessa Izma‹l's'ka*  

Odessa Bilhorod-Dnistrovs'kyi*  

Odessa Bilia‹vs'kyi*  

Poltava Hlobyns'kyi*  
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Poltava Kobeliats'kyi*  

Poltava Kozel'shchyns'kyi*  

Poltava Poltavs'kyi*  

Poltava Semenivs'kyi*  

Ivano-Frankivs'k Kolomyis'kyi*  

Ivano-Frankivs'k Rozhniativs'kyi*  

Sumy Konotops'kyi*  

Sumy Krolevets'kyi*  

Sumy Lebedyns'kyi*  

Sumy Nedryhailivs'kyi*  

Sumy Romens'kyi*  

Sumy Sums'kyi*  

Vinnytsya Bershads'kyi*  

Vinnytsya Iampil's'kyi*  

Vinnytsya Illinets'kyi*  

Vinnytsya Lityns'kyi*  

Vinnytsya Lypovets'kyi*  

Vinnytsya Tul'chyns'kyi*  

Zaporizhzhya Orikhivs'kyi*  

Shënim. Simboli (*) nënkupton zonën e infektuar që bllokohet. 

 
2. Lejimin e importit dhe tranzitimit për në 

territorin e Republikës së Shqipërisë të të gjitha 
kafshëve të gjalla të llojit derra të butë dhe të egër të 
mbajtur, mishit të freskët dhe produkteve të tij, 
materialit biologjik dhe embrioneve të kafshëve të 
gjalla të llojit derra, nga ndarjet administrative të 
shtetit të Ukrainës, të cilat nuk janë të cituara në 
tabelën e mësipërme, të painfektuara nga sëmundja, 
nëse plotësohen kushtet e mëposhtme nga pika 2.1 
deri në pikën 2.8: 

2.1 Për kafshët e gjalla të llojit derra të butë dhe 
të egër të mbajtur, certifikata shëndetësore 
veterinare duhet të vërtetojë që kafshët: 

a) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave ditën e dërgesës; 

b) janë mbajtur që nga lindja ose për tre muajt e 
fundit në një kompartament (zonë) pa prezencë të 
sëmundjes së murtajës afrikane të derrave; ose 

c) janë mbajtur në një stacion karantine, të izoluar 
për 30 ditë përpara dërgesës dhe i janë nënshtruar 
një testi virologjik dhe një testi serologjik të kryer të 
paktën 21 ditë pas hyrjes në stacionin e karantinës, 
me rezultate negative. 

2.2 Për materialin biologjik të kafshëve të llojit 
derra të butë ose të egër të mbajtur, certifikata 
shëndetësore veterinare duhet të vërtetojë që 
kafshët donatore të materialit biologjik: 

a) janë mbajtur që nga lindja ose për të paktën tre 
muaj para grumbullimit në një stacion, në të cilin 
janë mbikëqyrur në përputhje me nenet 15.1.28 deri 
në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të 
Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i sëmundjes së 

murtajës afrikane të derrave nuk ka ndodhur në tri 
vitet e fundit. Kjo periudhë reduktohet në 12 muaj 
vetëm nëse survejanca demonstron, dokumenton se 
nuk ka dëshmi të përfshirjes së rriqnave në 
epidemiologjinë e infeksionit; 

b) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave në ditën e mbledhjes 
së materialit biologjik; 

c) sperma është mbledhur, përpunuar dhe ruajtur 
në përputhje me kapitujt 4.6 dhe 4.7 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

ç) sperma e përdorur për fekondimin e ovociteve 
është në përputhje me kushtet e përcaktuara në 
nenin 15.1.10 ose nenin 15.1.11 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve, sipas rastit. 

2.3 Për embrionet e derivuara in vivo të derrave të 
butë, certifikata shëndetësore veterinare duhet 
të vërtetojë që kafshët donatore të embrioneve: 

a) janë mbajtur që nga lindja ose për të paktën tre 
muaj para grumbullimit të embrioneve në një 
stacion, në të cilën janë mbikëqyrur në përputhje me 
nenet 15.1.28 deri në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor 
të Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i 
sëmundjes së murtajës afrikane të derrave nuk ka 
ndodhur në tri vitet e fundit. Kjo periudhë 
reduktohet në 12 muaj vetëm nëse survejanca 
demonstron, dokumenton se nuk ka dëshmi të 
përfshirjes së rriqnave në epidemiologjinë e 
infeksionit; 

b) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave në ditën e mbledhjes 
së embrioneve; 

c) i janë nënshtruar një testi serologjik të kryer të 
paktën 21 ditë pas grumbullimit, me rezultate 
negative; 

ç) embrionet janë mbledhur, përpunuar dhe 
ruajtur në përputhje me dispozitat përkatëse të 
kapitujve 4.8 dhe 4.10 të Kodit Shëndetësor të 
Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve. 

2.4 Për mishin e freskët të kafshëve të llojit derra 
të butë ose të egër të mbajtur, certifikata 
shëndetësore veterinare duhet të vërtetojë që: 

a) e gjithë ngarkesa e mishit të freskët vjen nga 
kafshët e llojit derra që kanë origjinën nga tufat në të 
cilat janë mbikëqyrur në përputhje me nenet 15.1.28 
deri në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të 
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Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i sëmundjes së 
murtajës afrikane të derrave nuk ka ndodhur në tri 
vitet e fundit. Kjo periudhë reduktohet në 12 muaj 
vetëm nëse survejanca demonstron, dokumenton se 
nuk ka dëshmi të përfshirjes së rriqnave në 
epidemiologjinë e infeksionit; 

b) janë testuar mostra nga një numër statistikisht 
përfaqësues i kafshëve për sëmundjen e murtajës 
afrikane të derrave, me rezultate negative; 

c) e gjithë ngarkesa e mishit të freskët vjen nga 
kafshë të cilat janë therur në një thertore të miratuar 
dhe i janë nënshtruar kontrollit me rezultate të 
favorshme të inspektimit para dhe pas vdekjes, në 
përputhje me kapitullin 6.3 të Kodit Shëndetësor të 
Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve; 

ç) janë marrë masat e nevojshme pas therjes për 
të shmangur kontaktin e mishit të freskët me çdo 
burim të virusit të murtajës afrikane të derrave. 

2.5 Për mishin e freskët të kafshëve të egra të 
llojit derra, certifikata shëndetësore veterinare 
duhet të vërtetojë që: 

a) janë vrarë në një vend ose zonë të lirë nga 
sëmundja e murtajës afrikane të derrave, në 
përputhje me pikën 1 ose pikën 2, të nenit 15.1.4 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

b) i janë nënshtruar me rezultate të favorshme një 
inspektimi pas ngordhjes, në përputhje me kapitullin 
6.3 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve, në 
një objekt ekzaminimi të miratuar nga Autoriteti 
Veterinar për qëllime eksporti. 

2.6 Për produktet e mishit të kafshëve të llojit 
derra, certifikata shëndetësore veterinare duhet 
të vërtetojë që: 

a) janë përgatitur nga mishi i freskët, plotëson 
kushtet përkatëse në nenet 15.1.14, 15.1.15 dhe 
15.1.16 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës 
të Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

b) mishi është përpunuar në një objekt të 
miratuar nga Autoriteti Veterinar për qëllime 
eksporti dhe ka plotësuar kushtet përkatëse të 
neneve 15.1.14, 15.1.15 dhe 15.1.16 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve; ose 

c) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, në mënyrë 
që të sigurohet shkatërrimi i virusit të murtajës 

afrikane të derrave, në përputhje me nenin 15.1.23 
të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
janë marrë masat e nevojshme pas përpunimit të 
mishit për të shmangur kontaktin e produktit me 
çdo burim të virusit të murtajës afrikane të derrave. 

2.7 Për qimet (e pjesës së shpinës) e kafshëve të 
llojit derra, certifikata shëndetësore veterinare 
duhet të vërtetojë që: 

a) e kanë origjinën nga derrat e egër të mbajtur 
ose të butë të kapur në një vend, zonë ose ndarje pa 
prezencë të sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave dhe janë përpunuar në një objekt të miratuar 
nga Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

b) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti ku është 
siguruar shkatërrimi i virusit të murtajës afrikane të 
derrave në përputhje me një nga proceset e listuara 
në nenin 15.1.26 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
të Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe janë marrë masat e nevojshme pas 
përpunimit për të shmangur kontaktin me 
produktin me çdo burim të virusit të murtajës 
afrikane të derrave. 

2.8 Për lëkurët e kafshëve të llojit derra, 
certifikata shëndetësore veterinare duhet të 
vërtetojë që: 

a) kanë ardhur nga derra të një vendi ose zonë të 
lirë nga sëmundja e murtajës afrikane të derrave, në 
përputhje me pikën 1 ose pikën 2, të nenit 15.1.4, të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

b) origjinojnë nga derra të egër të mbajtur ose të 
butë të kapur në një vend, zonë ose kompartament 
pa prezencë të sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave dhe janë përpunuar në një objekt të miratuar 
nga Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

c) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, ku është 
siguruar shkatërrimi i virusit të murtajës afrikane të 
derrave në përputhje me një nga procedurat e 
përmendura në nenin 15.1.25 të Kodit Shëndetësor 
të Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve dhe janë marrë masat 
paraprake të nevojshme pas përpunimit për të 
shmangur kontaktin e produktit me çdo burim të 
virusit të murtajës afrikane të derrave. 
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3. Urdhri nr. 697, datë 17.7.2025, “Për disa masa 
mbrojtëse ndaj sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave, të shfaqur në shtetin e Ukrainës”, 
shfuqizohet. 

4. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit dhe Autoriteti 
Kombëtar i Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve të 
informojnë të gjitha subjektet importuese të 
kafshëve të llojit derra, produkteve dhe 
nënprodukteve të tyre, materialit biologjik, 
embrioneve, mishit dhe nënprodukteve të tyre për 
hyrjen në fuqi të këtij urdhri.  

5. Ky urdhër nuk zbatohet për ngarkesat e 
certifikuara para datës së hyrjes në fuqi të këtij 
urdhri. 

6. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit të informojë 
rregullisht brenda 24 orëve Autoritetin Kombëtar të 
Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve, Drejtorinë e 
Përgjithshme të Zhvillimit në Fushën e Sigurisë 
Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së Bimëve dhe 
Peshkimit për çdo ngarkesë të kafshëve të llojit 
derra, produkteve dhe nënprodukteve të tyre, 
materialit biologjik, embrioneve, mishit dhe 
nënprodukteve të tyre. 

7. Për zbatimin e këtij urdhri ngarkohen 
Drejtoria e Përgjithshme e Zhvillimit në Fushën e 
Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së 
Bimëve dhe Peshkimit në Ministrinë e Bujqësisë dhe 
Zhvillimit Rural, Autoriteti Kombëtar i Ushqimit 
dhe Autoriteti Kombëtar i Veterinarisë dhe 
Mbrojtjes së Bimëve. 

Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në 
Fletoren Zyrtare. 

 
MINISTËR I BUJQËSISË DHE 

ZHVILLIMIT RURAL 
Anila Denaj 

 
URDHËR 

Nr. 886, datë 16.9.2025 
 

PËR DISA MASA MBROJTËSE NDAJ 
SËMUNDJES SË INFLUENCËS AVIARE 

ME PATOGJENITET TË LARTË TË 
SHPENDËVE, TË SHFAQUR NË 

SHTETIN E GJERMANISË 
 
Në mbështetje të pikës 4, të nenit 102 të 

Kushtetutës dhe pikës 1, të nenit 43, të ligjit nr. 
10465, datë 29.9.2011, “Për shërbimin veterinar 
në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar,  

URDHËROJ: 
 

1. Ndalimin e importit dhe tranzitimit nga zonat 
e përcaktuara në pikën 2 të këtij urdhri për në 
territorin e Republikës së Shqipërisë, të:  

a) shpendëve të gjallë shtëpiakë; 
b) zogjve 24-orësh; 
c) shpendëve dekorativë; 
ç) materialit biologjik të shpendëve; 
d) vezëve të shpendëve; 
dh) mishit të shpendëve të patrajtuar termikisht; 
e) nënprodukteve të shpendëve të patrajtuar 

termikisht. 
2. Zonat e prekura me sëmundjen e influencës 

aviare me patogjenitet të lartë të shpendëve, të 
shfaqur në shtetin e Gjermanisë, janë sipas tabelës 
së mëposhtme: 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 1 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 2 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 3 

Schleswig-Holstein Steinburg Schenefeld* 

Mecklenburg-
Vorpommern Rostock 

Tessin* 

Shënim. Simboli (*) nënkupton zonën e infektuar që bllokohet. 

 
3. Certifikata veterinare të garantojë origjinën e 

ngarkesës së ardhur. 
4. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit dhe Autoriteti 

Kombëtar i Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve 
informon të gjitha subjektet importuese të 
shpendëve të gjallë shtëpiakë, zogjve 24-orësh, 
shpendëve dekorativë, materialit biologjik, vezëve të 
shpendëve, mishit të shpendëve të patrajtuar 
termikisht dhe nënprodukteve të shpendëve të 
patrajtuar termikisht për hyrjen në fuqi të këtij 
urdhri.  

5. Ky urdhër nuk zbatohet për ngarkesat e 
certifikuara para datës së hyrjes në fuqi të këtij 
urdhri. 

6. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit informon 
rregullisht Drejtorinë e Përgjithshme të Zhvillimit 
në Fushën e Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, 
Mbrojtjes së Bimëve dhe Peshkimit dhe Autoritetin 
Kombëtar të Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve, 
për çdo ngarkesë të shpendëve të gjallë shtëpiakë, 
zogjve 24-orësh, shpendëve dekorativë, materialit 
biologjik, vezëve të shpendëve, mishit të shpendëve 
të patrajtuar termikisht dhe nënprodukteve të 
shpendëve të patrajtuar termikisht që vijnë nga 
vendet e sipërcituara në pikën 2.  
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7. Urdhri nr. 859, datë 4.9.2025, “Për disa masa 
mbrojtëse ndaj sëmundjes së influencës aviare me 
patogjenitet të lartë të shpendëve, të shfaqur në 
shtetin e Gjermanisë”, shfuqizohet. 

8. Për zbatimin e këtij urdhri ngarkohen 
Drejtoria e Përgjithshme e Zhvillimit në Fushën e 
Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së 
Bimëve dhe Peshkimit, Drejtoria e Politikave 
Veterinare, Autoriteti Kombëtar i Veterinarisë dhe 
Mbrojtjes së Bimëve dhe Autoriteti Kombëtar i 
Ushqimit. 

 Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet 
në Fletoren Zyrtare. 

 

MINISTËR I BUJQËSISË DHE 
ZHVILLIMIT RURAL 

Anila Denaj 
 

URDHËR 
Nr. 887, datë 16.9.2025 

 
PËR DISA MASA MBROJTËSE NDAJ 
SËMUNDJES SË GJUHËS BLU, TË 

SHFAQUR NË SHTETIN E POLONISË 
 
Në mbështetje të pikës 4, të nenit 102 të 

Kushtetutës dhe të pikës 1, të nenit 43, të ligjit nr. 
10465, datë 29.9.2011, “Për shërbimin veterinar 
në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar,  

 
URDHËROJ: 

 
1. Ndalimin e importit dhe tranzitimit nga zonat 

e përcaktuara në pikën 2 të këtij urdhri për në 
territorin e Republikës së Shqipërisë, të: 

a) kafshëve të gjalla të llojit ruminantë dhe 
kamelidë; 

b) spermës dhe embrioneve të kafshëve të gjalla 
të llojit ruminantë dhe kamelidë. 

2. Zonat e prekura me sëmundjen e gjuhës blu, 
të shfaqur në shtetin e Sllovenisë, janë sipas ndarjeve 
administrative të tabelës së mëposhtme: 

Ndarja 
administrative  

e nivelit 1 

Ndarja 
administrative  

e nivelit 2 

Ndarja 
administrative  

e nivelit 3 

Dolnośląskie Wołów Wińsko* 

Dolnośląskie Zgorzelec Węgliniec* 

Warmińsko-
Mazurskie 

Lidzbark Orneta* 

Zachodniopomorskie Kołobrzeg Dygowo* 

Zachodniopomorskie Pyrzyce Pyrzyce* 

Shënim. Simboli (*) nënkupton zonën e infektuar që bllokohet. 

3. Importi dhe tranzitimi nga ndarjet 
administrative të cilat nuk janë të cituara në tabelën 
e mësipërme, lejohet vetëm nëse plotësohen kushtet 
e mëposhtme: 

a) Certifikata shëndetësore veterinare vërteton që 
kafshët e gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë: 

i. nuk kanë treguar asnjë shenjë klinike të gjuhës 
blu në ditën e dërgesës; dhe 

ii. kanë qenë të mbrojtur nga sulmet e 
mushkonjave të gjinisë culicoides, në përputhje me 
nenin 8.3.13 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore, në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët për të paktën 60 ditë para dërgesës dhe gjatë 
transportit në vendin e dërgesës; ose 

iii. kanë qenë të mbrojtur nga sulmet e 
mushkonjave të gjinisë culicoides, në përputhje me 
nenin 8.3.13 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore, në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët për të paktën 28 ditë para dërgesës dhe gjatë 
transportit në vendin e dërgesës, dhe gjatë asaj 
periudhe i janë nënshtruar një testi serologjik për të 
zbuluar antitrupat ndaj virusit të gjuhës blu, me 
rezultate negative, të kryera të paktën 28 ditë pas 
futjes në stabilimentin e mbrojtur nga vektorët; ose 

iv. kanë qenë të mbrojtur nga sulmet e 
mushkonjave të gjinisë culicoides, në përputhje me 
nenin 8.3.13 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore, në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët për të paktën 14 ditë para dërgesës dhe gjatë 
transportit në vendin e dërgesës, dhe gjatë kësaj 
periudhe i janë nënshtruar një testi identifikimi të 
agjentit të sëmundjes, me rezultate negative, të kryer 
të paktën 14 ditë pas futjes në stabilimentin e 
mbrojtur nga vektorët; 

b) janë: 
i. vaksinuar, të paktën 60 ditë përpara dërgesës, 

kundër të gjitha stereotipave të demonstruara të 
pranishme në popullatën burimore nëpërmjet një 
programi mbikëqyrjeje në përputhje me nenet 8.3.14 
deri në 8.3.17, të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore; 

ii. identifikuar si të vaksinuar; ose 
iii. është demonstruar se kishte antitrupa për të 

paktën 60 ditë përpara dërgesës kundër të gjitha 
stereotipave të demonstruara se janë të pranishëm 
në popullatën burimore nëpërmjet një programi 
mbikëqyrjeje në përputhje me nenet 8.3.14 deri në 
8.3.17 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore; 
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c) Certifikata shëndetësore veterinare vërteton që 
meshkujt dhurues të spermës së kafshëve të gjalla të 
llojit ruminantë dhe kamelidë:  

i. nuk kanë treguar asnjë shenjë klinike të gjuhës 
blu në ditën e mbledhjes; dhe 

ii. janë mbajtur në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët, në përputhje me pikën 1, të nenit 8.3.13 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore, për të 
paktën 60 ditë para fillimit dhe gjatë mbledhjes së 
spermës; ose 

iii. i janë nënshtruar një testi serologjik për 
zbulimin e antitrupave ndaj virusit të gjuhës blu, me 
rezultate negative, midis 28 dhe 60 ditësh pas çdo 
grumbullimi për këtë ngarkesë; ose 

iv. i janë nënshtruar një testi identifikimi të 
agjentit të sëmundjes në mostrat e gjakut të 
mbledhura në fillim dhe përfundim të, dhe të paktën 
çdo 7 ditë (testi i izolimit të virusit) ose të paktën çdo 
28 ditë (testi PCR-së) gjatë mbledhjes së spermës për 
këtë ngarkesë, me rezultate negative; 

v. sperma është mbledhur, përpunuar dhe ruajtur 
në përputhje me kapitujt 4.6 dhe 4.7 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve Tokësore; 

ç) Certifikata shëndetësore veterinare vërteton që 
femrat dhuruese të embrioneve in vivo të kafshëve të 
gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë:  

i. nuk kanë treguar asnjë shenjë klinike të gjuhës 
blu në ditën e mbledhjes; dhe 

ii. janë mbajtur në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët, në përputhje me pikën 1, të nenit 8.3.13 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore, për të 
paktën 60 ditë përpara fillimit dhe gjatë mbledhjes së 
embrioneve; ose 

iii. i janë nënshtruar një testi serologjik për të 
zbuluar antitrupat ndaj virusit të gjuhës blu midis 28 
dhe 60 ditësh pas grumbullimit, me rezultate 
negative; ose 

iv. i janë nënshtruar një testi për identifikimin e 
agjentit të sëmundjes në një kampion gjaku të marrë 
në ditën e mbledhjes së embrioneve, me rezultate 
negative; 

v. embrionet janë mbledhur, përpunuar dhe 
ruajtur në përputhje me kapitujt 4.8, 4.9 dhe 4.10, të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore, sipas 
rastit; 

vi. sperma e përdorur për fekondimin e 
ovociteve ishte në përputhje me nenin 8.3.9 ose 
nenin 8.3.10 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore. 

4. Certifikata veterinare shëndetësore garanton 
origjinën e tyre sipas përcaktimeve të pikave 2 dhe 3 
të këtij urdhri. 

5. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit dhe Autoriteti 
Kombëtar i Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve të 
informojnë të gjitha subjektet importuese të 
kafshëve të gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë, 
spermës dhe embrioneve të kafshëve të gjalla të llojit 
ruminantë dhe kamelidë.  

6. Ky urdhër nuk zbatohet për ngarkesat e 
certifikuara para datës së hyrjes në fuqi të këtij 
urdhri. 

7. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit të informojë 
rregullisht brenda 24 orëve Autoritetin Kombëtar të 
Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve, Drejtorinë e 
Përgjithshme të Zhvillimit në Fushën e Sigurisë 
Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së Bimëve dhe 
Peshkimit për çdo ngarkesë të të gjitha kafshëve të 
gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë, spermës dhe 
embrioneve të kafshëve të gjalla të llojit ruminantë 
dhe kamelidë. 

8. Urdhri nr. 52, datë 17.1.2025, “Për disa masa 
mbrojtëse ndaj sëmundjes së gjuhës blu, të shfaqur 
në shtetin e Polonisë”, shfuqizohet. 

9. Për zbatimin e këtij urdhri ngarkohen 
Drejtoria e Përgjithshme e Zhvillimit në Fushën e 
Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së 
Bimëve dhe Peshkimit në Ministrinë e Bujqësisë dhe 
Zhvillimit Rural, Autoriteti Kombëtar i Ushqimit 
dhe Autoriteti Kombëtar i Veterinarisë dhe 
Mbrojtjes së Bimëve. 

Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në 
Fletoren Zyrtare. 

 
MINISTËR I BUJQËSISË DHE 

ZHVILLIMIT RURAL 
Anila Denaj 

 
URDHËR 

Nr. 892, datë 17.9.2025 
 

PËR DISA MASA MBROJTËSE NDAJ 
SËMUNDJES SË MURTAJËS AFRIKANE 

TË DERRAVE TË SHFAQUR NË 
SHTETIN E KROACISË 

 
Mbështetur në nenin 102, pika 4 e Kushtetutës, 

pikës 1, të nenit 43, të ligjit nr. 10465, datë 29.9.2011, 
“Për shërbimin veterinar në Republikën e 
Shqipërisë”, të ndryshuar,  



Fletorja Zyrtare 
 

 Viti 2025 – Numri 170 

 

Faqe|21830 

URDHËROJ: 
 
1. Ndalimin e importit dhe tranzitimit për në 

territorin e Republikës së Shqipërisë, të të gjitha 
kafshëve të gjalla të llojit derra të butë dhe të egër të 
mbajtur, mishin e freskët dhe produktet e tij, 
materialit biologjik dhe embrioneve të kafshëve të 
gjalla të llojit derra, duke përjashtuar mishin në një 
kontejner të vulosur (mbyllur) hermetikisht me një 
vlerë të F0 prej 3 ose më lart, xhelatinën, ushqimin e 
thatë të kafshëve shtëpiake, dhe vakteve proteinike 
sipas njoftimeve të marra nga faqja zyrtare e 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
ADIS-it, përkatësisht nga ndarjet administrative të 
përcaktuara në tabelën e mëposhtme:  

Ndarja 
administrative e 

nivelit 1 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 2 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 3 

Osjecko-
Baranjska 

Bilje*  

Osjecko-Baranjska Erdut*  

Osjecko-Baranjska Jagodnjak*  

Osjecko-Baranjska Osijek*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Gradište*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Stari Jankovci*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Trpinja*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Županja*  

Vukovarsko-
Srijemska 

Otok*  

Shënim. Simboli (*) nënkupton zonën e infektuar që bllokohet. 

 
2. Lejimin e importit dhe tranzitimit për në 

territorin e Republikës së Shqipërisë, të të gjitha 
kafshëve të gjalla të llojit derra të butë dhe të egër të 
mbajtur, mishin e freskët dhe produktet e tij, 
materialit biologjik dhe embrioneve të kafshëve të 
gjalla të llojit derra, nga ndarjet administrative të 
shtetit të Kroacisë, të cilat nuk janë të cituara në 
tabelën e mësipërme, të painfektuara nga sëmundja, 
nëse plotësohen kushtet e mëposhtme nga pika 2.1 
deri në pikën 2.8: 

2.1 Për kafshët e gjalla të llojit derra të butë dhe 
të egër të mbajtur, certifikata shëndetësore 
veterinare duhet të vërtetojë që kafshët: 

a) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave ditën e dërgesës; 

b) janë mbajtur që nga lindja ose për tre muajt e 
fundit në një kompartament (zonë) pa prezencë të 
sëmundjes së murtajës afrikane të derrave, ose; 

c) janë mbajtur në një stacion karantine, të izoluar 
për 30 ditë përpara dërgesës dhe i janë nënshtruar 
një testi virologjik dhe një testi serologjik të kryer të 
paktën 21 ditë pas hyrjes në stacionin e karantinës, 
me rezultate negative. 

2.2 Për materialin biologjik të kafshëve të llojit 
derra të butë ose të egër të mbajtur, certifikata 
shëndetësore veterinare duhet të vërtetojë që 
kafshët donatore të materialit biologjik: 

a) janë mbajtur që nga lindja ose për të paktën tre 
muaj para grumbullimit në një stacion, në të cilin 
janë mbikëqyrur në përputhje me nenet 15.1.28 deri 
në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të 
Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i sëmundjes së 
murtajës afrikane të derrave, nuk ka ndodhur në tre 
vitet e fundit. Kjo periudhë reduktohet në 12 muaj 
vetëm nëse survejanca demonstron, dokumenton se 
nuk ka dëshmi të përfshirjes së rriqrave në 
epidemiologjinë e infeksionit; 

b) nuk kanë shfaqur shenja klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave në ditën e mbledhjes 
së materialit biologjik; 

c) sperma është mbledhur, përpunuar dhe ruajtur 
në përputhje me kapitujt 4.6 dhe 4.7 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

ç) sperma e përdorur për fekondimin e ovociteve 
është në përputhje me kushtet e përcaktuara në 
nenin 15.1.10 ose nenin 15.1.11 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve, sipas rastit. 

2.3 Për embrionet e derivuara in vivo të derrave të 
butë, certifikata shëndetësore veterinare duhet 
të vërtetojë që kafshët donatore të embrioneve: 

a) janë mbajtur që nga lindja ose për të paktën tre 
muaj para grumbullimit të embrioneve në një 
stacion, në të cilën janë mbikëqyrur në përputhje me 
nenet 15.1.28 deri në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor 
të Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i 
sëmundjes së murtajës afrikane të derrave, nuk ka 
ndodhur në tre vitet e fundit. Kjo periudhë 
reduktohet në 12 muaj vetëm nëse survejanca 
demonstron, dokumenton se nuk ka dëshmi të 
përfshirjes së rriqrave në epidemiologjinë e 
infeksionit; 

b) nuk kanë shfaqur shenjë klinike të sëmundjes 
së murtajës afrikane të derrave në ditën e mbledhjes 
së embrioneve; 
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c) i janë nënshtruar një testi serologjik të kryer të 
paktën 21 ditë pas grumbullimit, me rezultate 
negative; 

ç) embrionet janë mbledhur, përpunuar dhe 
ruajtur në përputhje me dispozitat përkatëse të 
kapitullit 4.8 dhe 4.10 të Kodit Shëndetësor të 
Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve. 

2.4 Për mishin e freskët të kafshëve të llojit derra 
të butë ose të egër të mbajtur, certifikata 
shëndetësore veterinare duhet të vërtetojë që: 

a) e gjithë ngarkesa e mishit të freskët vjen nga 
kafshët e llojit derra që kanë origjinën nga tufat në të 
cilat janë mbikëqyrur në përputhje me nenet 15.1.28 
deri në 15.1.30 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të 
Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe vërteton se asnjë rast i sëmundjes së 
murtajës afrikane të derrave nuk ka ndodhur në tre 
vitet e fundit. Kjo periudhë reduktohet në 12 muaj 
vetëm nëse survejanca demonstron, dokumenton se 
nuk ka dëshmi të përfshirjes së rriqrave në 
epidemiologjinë e infeksionit; 

b) janë testuar mostra nga një numër statistikisht 
përfaqësues i kafshëve për sëmundjen e murtajës 
afrikane të derrave, me rezultate negative; 

c) e gjithë ngarkesa e mishit të freskët vjen nga 
kafshë të cilat janë therur në një thertore të miratuar 
dhe i janë nënshtruar kontrollit me rezultate të 
favorshme të inspektimit para dhe pas vdekjes në 
përputhje me kapitullin 6.3 të Kodit Shëndetësor të 
Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve; 

ç) janë marrë masat e nevojshme pas therjes për 
të shmangur kontaktin e mishit të freskët me çdo 
burim të virusit të murtajës afrikane të derrave. 

2.5 Për mishin e freskët të kafshëve të egra të 
llojit derra, certifikata shëndetësore veterinare 
duhet të vërtetojë që: 

a) janë vrarë në një vend ose zonë të lirë nga 
sëmundja e murtajës afrikane të derrave në 
përputhje me pikën 1 ose pikën 2 të nenit 15.1.4 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

b) i janë nënshtruar me rezultate të favorshme një 
inspektimi pas ngordhjes në përputhje me kapitullin 
6.3 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve në 
një objekt ekzaminimi të miratuar nga Autoriteti 
Veterinar për qëllime eksporti. 

2.6 Për produktet e mishit të kafshëve të llojit 
derra, certifikata shëndetësore veterinare duhet 
të vërtetojë që: 

a) janë përgatitur nga mishi i freskët plotëson 
kushtet përkatëse në nenet 15.1.14, 15.1.15 dhe 
15.1.16 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës 
të Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve; 

b) mishi është përpunuar në një objekt të 
miratuar nga Autoriteti Veterinar për qëllime 
eksporti dhe ka plotësuar kushtet përkatëse të 
neneve 15.1.14, 15.1.15 dhe 15.1.16 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të Organizatës 
Botërore të Shëndetit të Kafshëve, ose; 

c) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, në mënyrë 
që të sigurohet shkatërrimi i virusit të murtajës 
afrikane të derrave në përputhje me nenin 15.1.23 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
janë marrë masat e nevojshme pas përpunimit të 
mishit për të shmangur kontaktin e produktit me 
çdo burim të virusit të murtajës afrikane të derrave. 

2.7 Për qimet (e pjesës së shpinës) e kafshëve të 
llojit derra, certifikata shëndetësore veterinare 
duhet të vërtetojë që: 

a) e kanë origjinën nga derrat e egër të mbajtur 
ose të butë të kapur në një vend, zonë ose ndarje pa 
prezencë të sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave dhe janë përpunuar në një objekt të miratuar 
nga Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, ose; 

b) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti ku është 
siguruar shkatërrimi i virusit të murtajës afrikane të 
derrave në përputhje me një nga proceset e listuara 
në nenin 15.1.26 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
të Tokës të Organizatës Botërore të Shëndetit të 
Kafshëve dhe janë marrë masat e nevojshme pas 
përpunimit për të shmangur kontaktin me 
produktin me çdo burim të virusit të murtajës 
afrikane të derrave. 

2.8. Për lëkurët e kafshëve të llojit derra, 
certifikata shëndetësore veterinare duhet të 
vërtetojë që: 

a) kanë ardhur nga derra të një vendi ose zonë të 
lirë nga sëmundja e murtajës afrikane të derrave, në 
përputhje me pikën 1 ose pikën 2, të nenit 15.1.4, të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve të Tokës të 
Organizatës Botërore të Shëndetit të Kafshëve dhe 
janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 
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b) origjinojnë nga derra të egër të mbajtur ose të 
butë të kapur në një vend, zonë ose kompartament 
pa prezencë të sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave dhe janë përpunuar në një objekt të miratuar 
nga Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti; ose 

c) janë përpunuar në një objekt të miratuar nga 
Autoriteti Veterinar për qëllime eksporti, ku është 
siguruar shkatërrimi i virusit të murtajës afrikane të 
derrave në përputhje me një nga procedurat e 
përmendura në nenin 15.1.25 të Kodit Shëndetësor 
të Kafshëve të Tokës të Organizatës Botërore të 
Shëndetit të Kafshëve dhe janë marrë masat 
paraprake të nevojshme pas përpunimit për të 
shmangur kontaktin e produktit me çdo burim të 
virusit të murtajës afrikane të derrave. 

3. Urdhri nr. 881, datë 12.9.2025, “Për disa masa 
mbrojtëse ndaj sëmundjes së murtajës afrikane të 
derrave të shfaqur në shtetin e Kroacisë”, 
shfuqizohet. 

4. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit dhe Autoriteti 
Kombëtar i Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve të 
informojnë të gjithë subjektet importuese të 
kafshëve të llojit derra, produkteve dhe 
nënprodukteve të tyre, materialit biologjik, 
embrioneve, mishit dhe nënprodukteve të tyre për 
hyrjen në fuqi të këtij urdhri.  

5. Ky urdhër nuk zbatohet për ngarkesat e 
certifikuara para datës së hyrjes në fuqi të këtij urdhri. 

6. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit të informojë 
rregullisht brenda 24 orëve Autoritetin Kombëtar të 
Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve, Drejtorinë e 
Përgjithshme të Zhvillimit në Fushën e Sigurisë 
Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së Bimëve dhe 
Peshkimit për çdo ngarkesë të kafshëve të llojit 
derra, produkteve dhe nënprodukteve të tyre, 
materialit biologjik, embrioneve, mishit dhe 
nënprodukteve të tyre. 

7. Për zbatimin e këtij urdhri ngarkohen 
Drejtoria e Përgjithshme e Zhvillimit në Fushën e 
Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së 
Bimëve dhe Peshkimit në Ministrinë e Bujqësisë dhe 
Zhvillimit Rural, Autoriteti Kombëtar i Ushqimit 
dhe Autoriteti Kombëtar i Veterinarisë dhe 
Mbrojtjes së Bimëve. 

Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në 
Fletoren Zyrtare. 

 
MINISTËR I BUJQËSISË DHE 

ZHVILLIMIT RURAL 
Anila Denaj 

URDHËR 
Nr. 893, datë 17.9.2025 

 
PËR DISA MASA MBROJTËSE NDAJ 
SËMUNDJES SË GJUHËS BLU TË 

SHFAQUR NË SHTETIN E ITALISË 
 
Në mbështetje të pikës 4, të nenit 102 të 

Kushtetutës dhe pikës 1, të nenit 43, të ligjit nr. 
10465, datë 29.9.2011, “Për shërbimin veterinar në 
Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar,  

 
URDHËROJ: 

 
1. Ndalimin e importit dhe tranzitimit nga zonat 

e përcaktuara në pikën 2 të këtij urdhri për në 
territorin e Republikës së Shqipërisë, të: 

a) kafshëve të gjalla të llojit ruminantë dhe 
kamelidë; 

b) spermën dhe embrionet e kafshëve të gjalla të 
llojit ruminantë dhe kamelidë. 

2. Zonat e prekura me sëmundjen e gjuhës blu të 
shfaqur në shtetin e Italisë, janë sipas ndarjeve 
administrative të tabelës së mëposhtme: 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 1 

Ndarja 
administrative e 

nivelit 2 

Ndarja  
administrative 

 e nivelit 3* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Gorizia Grado* 

Friuli-Venezia Giulia Gorizia Mossa* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Gorizia San Pier d' Isonzo* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Arzene* 

Friuli-Venezia Giulia Pordenone Budoia* 

Friuli-Venezia Giulia Pordenone Erto E Casso* 

Friuli-Venezia Giulia Pordenone Frisanco* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Fontanafredda* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Maniago* 

Friuli-Venezia Giulia Pordenone Vito d' Asio* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone San Giorgio Della 
Richinvelda* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone San Quirino* 

Friuli-Venezia Giulia Pordenone Sequals* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Spilimbergo* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Polcenigo* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Tramonti Di Sopra* 

Friuli-Venezia Giulia Pordenone Tramonti Di Sotto* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Pordenone Travesio* 

Friuli-Venezia Giulia Trieste Muggia* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Attimis* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Arta Terme* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Cassacco* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Cividale Del Friuli* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Chiusaforte* 
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Friuli-Venezia Giulia Udine Comeglians* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Udine Gemona Del Friuli* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Paluzza* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Udine Povoletto* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Ravascletto* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Raveo* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Premariacco* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Pontebba* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Nimis* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Udine Magnano In Riviera* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Malborghetto Valbruna* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Moggio Udinese* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Prepotto* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Grimacco* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Paularo* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Pagnacco* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Artegna* 

Friuli-Venezia Giulia Udine San Leonardo* 

Friuli-Venezia Giulia Udine San Daniele Del Friuli* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Forgaria Nel Friuli* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Faedis* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Savogna* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Ragogna* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Ovaro* 

Friuli-Venezia 
Giulia 

Udine Taipana* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Tricesimo* 

Friuli-Venezia Giulia Udine Tolmezzo* 

Valle d'Aosta Aosta Aosta* 

Valle d'Aosta Aosta Antey-Saint-Andrè* 

Valle d'Aosta Aosta Arvier* 

Valle d'Aosta Aosta Arnad* 

Valle d'Aosta Aosta Ayas* 

Valle d'Aosta Aosta Aymavilles* 

Valle d'Aosta Aosta Bard* 

Valle d'Aosta Aosta Bionaz* 

Valle d'Aosta Aosta Brissogne* 

Valle d'Aosta Aosta Brusson* 

Valle d'Aosta Aosta Charvensod* 

Valle d'Aosta Aosta Chambave* 

Valle d'Aosta Aosta Champorcher* 

Valle d'Aosta Aosta Chamois* 

Valle d'Aosta Aosta Chatillon* 

Valle d'Aosta Aosta Challand-Saint-Anselme* 

Valle d'Aosta Aosta Challand-Saint-Victor* 

Valle d'Aosta Aosta Cogne* 

Valle d'Aosta Aosta Courmayeur* 

Valle d'Aosta Aosta Donnas* 

Valle d'Aosta Aosta Emarèse* 

Valle d'Aosta Aosta Fénis* 

Valle d'Aosta Aosta Fontainemore* 

Valle d'Aosta Aosta Gignod* 

Valle d'Aosta Aosta Gressan* 

Valle d'Aosta Aosta Gressoney-Saint-Jean* 

Valle d'Aosta Aosta Hone* 

Valle d'Aosta Aosta Perloz* 

Valle d'Aosta Aosta Pont-Saint-Martin* 

Valle d'Aosta Aosta Pontey* 

Valle d'Aosta Aosta Pollein* 

Valle d'Aosta Aosta Roisan* 

Valle d'Aosta Aosta Rhemes-Saint-Georges* 

Valle d'Aosta Aosta Nus* 

Valle d'Aosta Aosta Montjovet* 

Valle d'Aosta Aosta Morgex* 

Valle d'Aosta Aosta Issogne* 

Valle d'Aosta Aosta Issime* 

Valle d'Aosta Aosta La Salle* 

Valle d'Aosta Aosta Jovençan* 

Valle d'Aosta Aosta Lillianes* 

Valle d'Aosta Aosta Saint-Christophe* 

Valle d'Aosta Aosta Saint-Denis* 

Valle d'Aosta Aosta Saint-Marcel* 

Valle d'Aosta Aosta Saint-Nicolas* 

Valle d'Aosta Aosta Saint-Vincent* 

Valle d'Aosta Aosta Torgnon* 

Valle d'Aosta Aosta Quart* 

Valle d'Aosta Aosta Valpelline* 

Valle d'Aosta Aosta Valtournenche* 

Valle d'Aosta Aosta Verrayes* 

Valle d'Aosta Aosta Verrès* 

Shënim. Simboli (*) nënkupton zonën e infektuar që bllokohet. 

 
3. Importi dhe tranzitimi nga ndarjet 

administrative të cilat nuk janë të cituara në tabelën 
e mësipërme, lejohet vetëm nëse plotësohen kushtet 
e mëposhtme: 

a) Certifikata shëndetësore veterinare vërteton që 
kafshët e gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë: 

i. nuk kanë treguar asnjë shenjë klinike të gjuhës 
blu në ditën e dërgesës; dhe 

ii. kanë qenë të mbrojtur nga sulmet e 
mushkonjave të gjinisë Culicoides në përputhje me 
nenin 8.3.13 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët për të paktën 60 ditë para dërgesës dhe gjatë 
transportit në vendin e dërgesës; ose 

iii. kanë qenë të mbrojtur nga sulmet e 
mushkonjave të gjinisë Culicoides në përputhje me 
nenin 8.3.13 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët për të paktën 28 ditë para dërgesës dhe gjatë 
transportit në vendin e dërgesës, dhe gjatë asaj 
periudhe i janë nënshtruar një testi serologjik për të 
zbuluar antitrupat ndaj virusit të gjuhës blu, me 
rezultate negative, të kryera të paktën 28 ditë pas 
futjes në stabilimentin e mbrojtur nga vektorët; ose 

iv. kanë qenë të mbrojtur nga sulmet e 
mushkonjave të gjinisë Culicoides në përputhje me 
nenin 8.3.13 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët për të paktën 14 ditë para dërgesës dhe gjatë 
transportit në vendin e dërgesës, dhe gjatë kësaj 
periudhe i janë nënshtruar një testi identifikimi të 
agjentit të sëmundjes, me rezultate negative, të kryer 
të paktën 14 ditë pas futjes në stabilimentin e 
mbrojtur nga vektorët; 

b) janë: 
i. vaksinuar, të paktën 60 ditë përpara dërgesës, 

kundër të gjithë serotipave të demonstruar të 
pranishëm në popullatën burimore nëpërmjet një 
programi mbikëqyrjeje në përputhje me nenet 8.3.14 
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deri në 8.3.17 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore; 

ii. identifikuar si të vaksinuar; ose 
iii. është demonstruar se kishte antitrupa për të 

paktën 60 ditë përpara dërgesës kundër të gjithë 
serotipave të demonstruar se janë të pranishëm në 
popullatën burimore nëpërmjet një programi 
mbikëqyrjeje në përputhje me nenet 8.3.14 deri në 
8.3.17 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore; 

c) Certifikata shëndetësore veterinare vërteton që 
meshkujt dhurues të spermës së kafshëve të gjalla të 
llojit ruminantë dhe kamelidë:  

i. nuk kanë treguar asnjë shenjë klinike të gjuhës 
blu në ditën e mbledhjes; dhe 

ii. janë mbajtur në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët, në përputhje me pikën 1, të nenit 8.3.13 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore për të 
paktën 60 ditë para fillimit dhe gjatë mbledhjes së 
spermës; ose 

iii. i janë nënshtruar një testi serologjik për 
zbulimin e antitrupave ndaj virusit të gjuhës blu, me 
rezultate negative, midis 28 dhe 60 ditësh pas çdo 
grumbullimi për këtë ngarkesë; ose 

iv. i janë nënshtruar një testi identifikimi të 
agjentit të sëmundjes në mostrat e gjakut të 
mbledhura në fillim dhe përfundim të, dhe të paktën 
çdo 7 ditë (testi i izolimit të virusit) ose të paktën çdo 
28 ditë (testi PCR) gjatë mbledhjes së spermës për 
këtë ngarkesë, me rezultate negative; 

v. sperma është mbledhur, përpunuar dhe ruajtur 
në përputhje me kapitujt 4.6 dhe 4.7 të Kodit 
Shëndetësor të Kafshëve Tokësore. 

ç) Certifikata shëndetësore veterinare vërteton që 
femrat dhuruese të embrioneve in vivo së kafshëve të 
gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë:  

i. nuk kanë treguar asnjë shenjë klinike të gjuhës 
blu në ditën e mbledhjes; dhe 

ii. janë mbajtur në një stabiliment të mbrojtur nga 
vektorët, në përputhje me pikën 1, të nenit 8.3.13 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore, për të 
paktën 60 ditë përpara fillimit dhe gjatë mbledhjes së 
embrioneve; ose 

iii. i janë nënshtruar një testi serologjik për të 
zbuluar antitrupat ndaj virusit të gjuhës blu midis 28 
dhe 60 ditësh pas grumbullimit, me rezultate 
negative, ose; 

iv. i janë nënshtruar një testi për identifikimin e 
agjentit të sëmundjes në një kampion gjaku të marrë 
në ditën e mbledhjes së embrioneve, me rezultate 
negative; 

v. embrionet janë mbledhur, përpunuar dhe 
ruajtur në përputhje me kapitujt 4.8, 4.9 dhe 4.10 të 
Kodit Shëndetësor të Kafshëve Tokësore, sipas 
rastit; 

vi. sperma e përdorur për fekondimin e 
ovociteve ishte në përputhje me nenin 8.3.9 ose 
nenin 8.3.10 të Kodit Shëndetësor të Kafshëve 
Tokësore. 

4. Certifikata veterinare shëndetësore garanton 
origjinën e tyre sipas përcaktimeve të pikave 2 dhe 3 
të këtij urdhri.  

5. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit dhe Autoriteti 
Kombëtar i Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve 
informojnë të gjithë subjektet importuese të 
kafshëve të gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë, 
spermën dhe embrionet e kafshëve të gjalla të llojit 
ruminantë dhe kamelidë.  

6. Ky urdhër nuk zbatohet për ngarkesat e 
certifikuara para datës së hyrjes në fuqi të këtij 
urdhri. 

7. Autoriteti Kombëtar i Ushqimit informon 
rregullisht brenda 24 orëve Autoritetin Kombëtar të 
Veterinarisë dhe Mbrojtjes së Bimëve, Drejtorinë e 
Përgjithshme të Zhvillimit në Fushën e Sigurisë 
Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së Bimëve dhe 
Peshkimit për çdo ngarkesë të të gjithë kafshëve të 
gjalla të llojit ruminantë dhe kamelidë, spermën dhe 
embrionet e kafshëve të gjalla të llojit ruminantë dhe 
kamelidë. 

8. Urdhri nr. 880, datë 11.9.2025, “Për disa masa 
mbrojtëse ndaj sëmundjes së gjuhës blu të shfaqur 
në shtetin e Italisë”, shfuqizohet. 

9. Për zbatimin e këtij urdhri ngarkohen 
Drejtoria e Përgjithshme e Zhvillimit në Fushën e 
Sigurisë Ushqimore, Veterinarisë, Mbrojtjes së 
Bimëve dhe Peshkimit në Ministrinë e Bujqësisë dhe 
Zhvillimit Rural, Autoriteti Kombëtar i Ushqimit 
dhe Autoriteti Kombëtar i Veterinarisë dhe 
Mbrojtjes së Bimëve. 

Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në 
Fletoren Zyrtare. 

 
MINISTËR I BUJQËSISË DHE 

ZHVILLIMIT RURAL 
Anila Denaj 
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VENDIM 
(i shkurtuar) 

 
Gjykata e Shkallës së Parë e Juridiksionit të 

Përgjithshëm Tiranë, me vendimin nr. 4346, datë 
2.7.2025, vendosi heqjen e zotësisë për të vepruar të 
shtetasit Andrea Topalli, i datëlindjes 2.6.1966, dhe 
vendosjen e tij nën kujdestarinë e kërkueses, znj. 
Dhespina Topalli. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Shënim : Ky dokument është gjeneruar dhe vulosur me anë 
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